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«Дирижер взмахнул палоч-
кой, и полились чарующие
звуки...»

Я не могу так начать свои
заметки, потому что палочки
в руке дирижера но было. Но
было картинных взмахов и
эффектной позы. Джемал Дал-
гат у дирижерского пульта
немногословен, он управляет
оркестром лаконичными, но
уверенными жестами, и музы-
канты послушно повинуются
ому.

ІТо было и чарующих зву-
ков. Произведения, предло-
женные аудитории, лишены
красивостей, их музыка под-
час жестка, полна резких рит-
мических переходов. Живо-
писные «Метаморфозы» италь-
янца Отторино Респиги, ис-
полненные в Советском Союзе
впервые. Концерт для фор-
тепьяно с оркестром амери-
канского композитора Сэмюэ-
ля Барбера, наконец, блестя-
щая «Петрушка» Игоря Стра-
винского. XX век...

Концерт, о котором идет
речь, состоялся в зале имени
П. И. Чайковского, видевшем
на своей сцене многих про-
славленных артистов. Джемал
Далгат, у которого было огра-
ниченное время для репети-
ций, прекрасно справился с
трудностями сложной про-
граммы, оркестр под его ру-
ководством играл легко и сво-
бодно. Я но специалист в му-
зыке и могу сказать только о
собственном впечатлении. Но
я могу призвать в свидетели
любителей искусства, собрав-
шихся в зале. Они долго и го-
рячо аплодировали оркестру и
дирижеру, несколько раз вы-
зывали Далгата на сцену. Хо-
роший прием встретил и пиа-
нист Сергей Доренский, соли-
ровавший в фортепьянном
концерте Барбера.

На следующее утро я зашел
к Джемалу Далгату в неболь-
шой номер гос т и н л ц ы
«Минск». Перед ним на жур-
нальном столике лежала пар-
титура оперы Бенджамина
Бриттена «Сои в летнюю

иочь», созданной по комедии

6 ГОСТЯХ У ДИРИЖЕРА ДЖЕМАЛ^ ДАЛГАТА
Шекспира. Произведение вы-
дающегося английского ком-
позитора дирижер собирается
поставить для концертного
исполнения. Далгат сам пере-
вел на русский язык либрет-
то. Этим переводом решили
воспользоваться и в москов-
ском Большом театре. Для
Большого ои и переделывает
сейчас некоторые сцены.

Это последняя, сегодняшняя
работа дирижера. А что сдела-
но за пять лет. прошедших с
памятных дней декады даге-
станской литературы и ис-
кусства в Москве, когда в на-
шей республике по-настояще-
му узнали и полюбили Дже-
мала Далгата? Сделано много.
Это были годы, насыщенные
творческой и концертной дея-
тельностью. Выступления с
симфоническими оркестрами,
записи на радио, подготовка
спектаклей в театре оперы и
балета имени С. М. Кирова,
показ произведений советских
композиторов на творческих
смотрах...

Большое удовлетворен и е
принесла Далгату работа над
оперой Сергея Прокофьева
«Любовь к трем апельсинам».
Поставленная им для Бессо-
юзного радио, она затем не-
сколько раз шла в Колонном
зале Дома Союзов. Исполне-
ние превзошло все ожидания,
и опера была записана на
грампластинки. В скором вре-
мени эта запись получила
Гран-при на конкурсе имени
Тосканини в Париже, а фран-
цузская фирма «Ле Шант дю
Монд» издала красочный аль-
бом пластинок в двух вариан-
тах — моно- и стереофониче-
ском. Критик Жан Претейсель
на страницах журнала «Диа-
пазон» высоко оценил как ма-,
стерство хора’ солистов и ор-
кестра под управлением Дже-

г

мала Далгата, так и техниче-
ское качество записи.

Заслуженный деятель ис-
кусств РСФСР Джемал Дал-
гат сейчас один из ведущих
дирижеров ленинградского те-
атра онеры и балета имени
С. М. Кирова. Здесь он поста-
вил оперу советского компози-
тора Виктора Трамбицкого
«Кружевница Настя», создан-
ную по рассказу Константина
Паустовского, сюда же пере-
нес показанную раньше на
сцене Большого зала Ленин-
градской филармонии оперу
Бриттена «Питер Граймс». Ле-
том, во время гастролей теат-
ра, этот спектакль увидят
москвичи.

Не предал дирижер забве-
нию и музыку Страны гор.
В прошлом году он дважды
выступал с симфоническими
картинками Мурада Кажлае-
ва «Дагестан», и оба концерта
завоевали большой успех у
ленинградцев.

Читатели, вероятно, обрати-
ли внимание на одну особен-
ность репертуара Джемала
Далгата. В нем представлены,
главным; образом, имена ком-
позиторов, тяготеющих к сло-
жному гармоническому язы-
ку. Что это, творческий прин-
цип?

— Не совсем так, — говорит
дирижер. — Да, меня влечет
музыка современного стиля с
ее остротой и ритмическим
богатством. ІТо я люблю и
классику, красота которой не-
преходяща. Много удовольст-
вия приносит мне работа с ка-
мерным оркестром, созданным
в нашем театре, а в его про-
грамме — сочинения старин-
ных мастеров. Если говорить
о моих стремлениях, то я все-
гда ищу малоизвестные вещи.
Мне доставляет большую ра-
дость открыть новую партиту-
ру, вернуть к жизни незаслу-
женно забытое произведение.

Замечу, что фразой «Пер-
вое исполнение в СССР» мож-
но было бы сопроводить не од-
но название в программах
Далгата. Это пе только «Ме-
таморфозы» Респиги, 'но толь-
ко «Питер Граймс» Бриттена,
это и одна из ораторий Генде-
ля, и записанные на грампла-
стинки четыре пьесы для хора
с оркестром Верди, и кантата
Брамса.

— А в общем, — заключает
Джемал Далгат. — я люблю
хорошую музыку, кому бы она
ни принадлежала.

Хорошая музыка нашла в
липе Джемала Далгата хоро-
шего интерпретатора. Худож-
ника. Мастера. Об этом гово-
рят жаркие аплодисменты в
зрительных залах, слова одоб-
рения и признания специали-
стов. Об этом же говорят по-
стоянные приглашения на
концерты в столкцѵ гт"з-'ы.
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